
Глава 44_Удача

Старуха Бай повела Бай Да Чжу, миссис Лю и Бай Эр Чжу к дому Ху Чан Линя на восточной
стороне деревни. Жители деревни, увидев это, поняли, что будет хорошее шоу. Поэтому они
перестали работать и последовали за ними.

С другой стороны Бай Чжи и Ху Фэн прибыли в дом доктора Лу. Доктор Лу чистил сушеные
лекарственные травы в своем дворе. Большинство высушенных трав было собрано лично им,
так как после сушки он мог продать их в городе. В этой горной деревне доктора не могли
заработать много денег. Поэтому, если не продаст лекарственные травы, не сможет содержать
свою семью.

"Лу Дафу, вы заняты?" - Бай Чжи стояла снаружи двора, тепло улыбаясь доктору Лу.

Когда доктор Лу поднял глаза и увидел, что это Бай Чжи и Ху Фэн, он быстро встал и отложил
корзину, что была в его руке, а затем спросил: "Болезнь твоей нян ухудшилась?"

Бай Чжи покачала головой: "Нет, нет, мне нужно кое-что спросить у Лу Дафу"

Увидев улыбку Бай Чжи и сумку на её спине, Доктор Лу быстро понял, что происходит. Он
улыбнулся и махнул своей рукой: "Проходи и скажи"

Доктор Лу убрал корзину и быстро пошел открывать ворота для их двоих.

Но когда Бай Чжи вошла в двор, она прошептала: "Лу Дафу, давайте войдем в ваш дом и
поговорим там"

Доктор Лу был ошеломлен. Это было чем-то, чего было нельзя обсуждать во дворе? Он видел,
что лицо Бай Чжи выглядело таинственно. Поэтому ему стало любопытно. Доктор Лу кивнул и
сказал: "Хорошо, пойдем в дом"

Дом Доктора Лу не был большим. Он не был таким же большим, как дом семьи Бай, но был
очень аккуратным и чистым.

Войдя в дом, Бай Чжи закрыла дверь своей рукой.

"Что, черт возьми, заставило тебя вести себя так таинственно?" - спросил улыбнувшийся
Доктор Лу.

Бай Чжи сняла бамбуковую сумку со своей спины, а затем достала дикий женьшень. Она
развернула покрывавшие его листья и передала женьшень прямо в руки Доктора Лу: "Лу Дафу,
что вы думаете об этом диком женьшене?"

Услышав, что это дикий женьшень, доктор Лу взволновался и тут же взял дикий женьшень. Он
выкопал несколько диких женьшеней в горах, но большинство из них были маленькими.
Однако этот дикий женьшень в его руке не только выглядел хорошо, но и был очень большим.

"Учитывая размер и вид этого дикого женьшеня, ему как минимум 100 лет!" - Доктор Лу
посмотрел на дикий женьшень в своей руке. Он сказал, что ему 100 лет, но, скорее всего, ему
все 1000. Он видел такой большой женьшень ранее. Владелец аптеки не захотел продавать его
даже за несколько тысяч серебряных монет.

"Откуда вы его взяли?" - с тревогой спросил Доктор Лу.



Бай Чжи ответила: "Сегодня Ху Фэн и я ходили на Гору Лоин. Изначально я искала
Селагинеллу, но случайно нашла этот дикий женьшень и принесла его в деревню"

На диком женьшене все ещё осталось немного свежей почвы. А стебли и листья все ещё были
зелеными. Он действительно был выкопан совсем недавно.

Доктор Лу выглядел завистливо: "Ты очень удачлива. Это был твой первый раз на горе Лоин, но
ты уже выкопала такое огромное сокровище. Я был там множество раз, но находил только
обычные лекарственные травы и никогда не видел большого женьшеня"

Бай Чжи улыбнулась и посмотрела на Ху Фэна рядом с собой. Затем она улыбнулась и сказала:
"Не только я, я нашла его с Ху Фэном. Это его хорошая удача. Без него я бы там не выжила"
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